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大  会  安全理事会

第五十六届会议  第五十六年

议程项目 25、27、35、39、41、42、78、 

95、96、99、101、107、109、117、119和 166 

联合国不同文明之间对话年 

社会发展问题世界首脑会议和 

大会第二十四届特别会议成果的执行情况 

联合国系统支持各国政府努力促进和 

巩固新的民主政体或恢复民主的政体 

建立全球伙伴关系 

巴勒斯坦问题 

中东局势 

禁止或限制使用某些可被认为具有过分伤害力或 

滥杀滥伤作用的常规武器公约 

宏观经济政策问题 

部门政策问题 

发展方面的业务活动 

包括耶路撒冷在内的被占领巴勒斯坦领土上的巴勒斯坦人民和 

被占领叙利亚戈兰的阿拉伯人民对其自然资源的永久主权 

发展筹资的高级别国际政府间审议 

国际老年人年的后续行动：第二次老龄问题世界大会 

消除种族主义和种族歧视 

人权问题 

消除国际恐怖主义的措施 
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2001 年 11 月 26日卡塔尔常驻联合国代表给秘书长的信 

 

 奉我国政府指示，谨随函附上卡塔尔国埃米尔谢赫哈马德·本·哈利法·萨

尼殿下 2001 年 11 月 19日在多哈举行的卡塔尔国顾问委员会第十三届常会开幕

式上的讲话（见附件）。 

 请将本函及其附件作为大会议程项目 25、27、35、39、41、42、78、95、96、

99、101、107、109、117、119和 166以及安全理事会的文件分发为荷。 

        常驻代表 

        大使 

        纳赛尔·阿卜杜拉齐兹·纳赛尔（签名） 
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2001 年 11 月 26日卡塔尔常驻联合国代表给秘书长的信的附件 

[原件：阿拉伯文] 

埃米尔讲话全文 

 

 奉至仁至慈的真主之名， 

 以真主之名、并在真主的保佑下，我宣布顾问委员会第三十届常会开幕。 

 今天，我们与每年一样在这里聚集，开始顾问委员会新的一届会议。 

 顾问委员会对于加强有利于实现公众利益的客观对话，促进民众参与立法政

策领域所起的作用，我们历来极为赞赏。 

 鉴于顾问委员会是国家体制发展中的一个关键阶段，我与各位以及公众一起

盼望着永久宪法颁布后的阶段。受托起草宪法的委员会正作出可贵努力，力争按

时完成起草工作，载入我们都希望看到的条款，以便建成一个能满足时代需要和

应付今后人类进步成果的社会。我相信，顾问委员会在过去多年履行职责过程中

形成的传统、以及它获得的各种宝贵经验，将为民选代表委员会奠定坚实基础。

代表委员会不会凭空产生，或在永久宪法的各种条款中摸索，而是将在这些传统

和成就中找到各种帮助和支持，使之避开种种陷井，照亮其前进的道路，以便在

真主保佑下实现我们期望的一切目标。 

 今年初，世界经济增长开始减缓，显露了萎缩的迹象。9月 11日事件对各种

经济活动产生了不利影响，增加了工业化国家经济增长持续减缓的危险。 

 这一问题对世界上多数国家产生了不利影响。各种商品的价格、特别是石油

价格因此下跌。年初以来世界经济增长减缓，对石油的需求大幅减少。石油价格

预计近期不会稳定。虽然前一个时期较高的石油价格对我们产生了有利影响，但

因石油价格较高而获得的额外收入，已用来支付过去数年的经常性预算赤字造成

的一部分债务，并用作大型工业项目的资金。卡塔尔与世界上其他地区各国一样，

未能免受这一危机的不利影响；而且由于全球石油需求下降，石油价格猛跌，预

计国家收入将因此减少，经济增长率将放慢。 

 我国在实施加强国民经济的各种方案方面取得了巨大进展。油气工业部门持

续增长。但我们未能实现中间产业和轻工业领域的目标。这些产业主要依赖私营

部门的活动，因为这些产业不需要大量资本投入。为了促进私营部门在这一领域

的作用，国家已买下工业发展银行的全部股权，以便创造适当机制，与私营部门

合作执行有关项目。国家还将消除在这方面妨碍私营部门的行政和官僚障碍。 

 我们决心坚决维持依照核定方案和计划执行更多工业项目和发展基础设施

的既定政策；提议制定必要的法律，鼓励外国直接投资；制定投资者有利可图的

大量激励措施；并改善投资环境，使外国直接投资更多地参与经济项目。设立经



 

4  
 

A/56/649 
S/2001/1111  

济和投资事务最高委员会，或许反映了我们希望支持和刺激经济发展进程的愿

望，以便使经济基础多样化，应付新的全球发展的需要，并从不断涌现的各种机

会中获益。 

 为了将国家的所有部门都纳入发展进程，政府正大力改造教育系统，在证明

富有成效的国际顾问协助下提高科技水平。 

 我必须借此机会对几天前在多哈举行的世界贸易组织第四次部长级会议的

宝贵成果表示满意，并衷心感谢对会议成功作出贡献的所有人、特别是志愿者在

这方面作出的努力。 

 我们卡塔尔国与海湾、阿拉伯世界和伊斯兰世界的关系极为亲密。我们强调，

我国最重要的外交政策优先目标，是加强与兄弟的海湾合作委员会各国的关系，

扩大与这些国家的兄弟关系和一体化。我们盼望着预定在阿曼苏丹国举行的委员

会首脑会议。我们希望，首脑会议取得成功和成果，对我们各国和各国人民产生

积极影响。我们相信，会议发起人卡布斯·本·赛义德苏丹陛下将对会议的成功

作出贡献，并帮助加强本地区人民的团结、促进其共同利益和目标。 

 我们都注意到，9月 11日对美国发动的野蛮恐怖主义行动夺取了数以千计无

辜平民的生命。我们最强烈地谴责这种行为，并强调，必须将肇事者追拿归案并

绳之以法。全世界已认识到这种犯罪行为对人类前途、人类进步、人类幸福和世

界稳定构成的危险，一致认为必须反击这种现象，消除世界上的恐怖主义罪恶。 

 穆斯林国家处于这场战斗的前沿。它们不仅于 2001 年 10月在多哈举行的伊

斯兰外交部长会议紧急会议上一致谴责这种罪恶的恐怖主义行为，而且在数年前

就通过了制止恐怖主义公约草案，并敦促伊斯兰国家加入这项公约。但是，针对

有人妄图以恐怖主义的指控污蔑阿拉伯人和穆斯林，阿拉伯国家和穆斯林国家不

得不进行自卫。但恐怖主义不是一种特定宗教、一个特定地区或特定种族特有的

现象，就象恐怖主义不符合宗教法的所有教义，特别是真正的伊斯兰教义，因为

伊斯兰提倡仁慈、容忍和友爱，而不是提倡暴力、敌意和仇恨。我们希望阿拉伯

国家和穆斯林国家采取有力步骤驳斥这种不公正指控。我们必须极其猛烈地反击

这种指控，同时以针锋相对的方式进行客观对话，并展示伊斯兰的真正形象，阐

明伊斯兰在人类文明中的作用。 

 阿拉伯国家和穆斯林国家采取的原则立场是，必须将作为罪恶现象的恐怖主

义、与在军事占领枷锁下为解放自己的家园和行使不可剥夺的自决权而苦苦挣扎

的人民的权利区分开来，因为这种权利是一系列国际盟约、首先是《联合国宪章》

所保障的。我在联合国大会发言时，敦促必须在上述基础上准确界定恐怖主义。

希望伊斯兰会议组织在这方面通过的定义，或许可以作为联合国在这方面开展的

国际努力的起点，希望当前反击恐怖主义现象的斗争能在联合国领导下、根据对

缔约国有约束力的一项国际公约进行。 
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 我们呼吁国际社会消除世界紧张局势的根源，解决对国际和平与安全构成威

胁、给极端行为和暴力行为提供肥沃土壤的长期问题。我们相信，公正、持久地

解决巴勒斯坦问题，满足巴勒斯坦人民在自己的国土上建立以耶路撒冷为首都的

独立国家的合理愿望，制止以色列对叙利亚戈兰高地的占领，以色列从黎巴嫩撤

离到国际公认的边界，必将恢复中东的安全、稳定和安宁，使本地区各国人民无

一例外地享有渴望多年的和平。 

 兄弟的伊拉克人民的严酷处境和极度苦难，使我们深感痛苦和悲哀。这就要

求我们设法摆脱这种危急局势，拟订适当的政治解决办法，以确保维护伊拉克的

统一、主权和独立，实现本地区的安全和稳定。此外，希望各方作出协调努力，

解决失踪人员问题。 

 岁末即将来临。这一年，各式各样的事件此起彼伏，给世人带来了许多惊愕，

出现了诸多与仁慈和宣扬和平的精神不符的悲剧。但我们必须向前走，继续创造

一个更加繁荣的时代、一个更加美好的未来，用知识、信仰和人类自由、平静生

活的权利武装自己。这将要求我们作出大量努力，具有献身精神。所以，让我们

以饱满的决心和精神乐观地展望未来，因为只要有意志和决心，我们就能够为千

秋万代建设我们国家的未来。 

 


